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Tachnieai  and  Bibliographie  Notaa/Notas  tachniquas  at  bibllographiquaa 


Tha  Inatituta  haa  anamptad  to  obtain  tha  baat 
original  copy  availabla  for  filmlng.  Faaturaa  of  thia 
copy  whieh  may  ba  bibliographically  uniqua, 
wtiieh  may  aitar  any  of  tha  imagaa  In  tha 
raproduction,  or  which  may  aignificantly  chunga 
tha  uauai  mathod  of  filming.  ara  chackad  balow. 


□   Coiourad  covara/ 
Couvartura  da  couiaur 


r~~|   Covara  damagad/ 
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Couvartura  andommagéa 


Covara  raatorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  raatauréa  at/ou  pallicuMa 


rn   Covar  titia  miaaing/ 


La  titra  da  couvartura  manqua 


I     I   Coiourad  mapa/ 


Cartaa  géographiquaa  tt  couiaur 


Coiourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  blacic)/ 
Encra  da  couiaur  (i.a.  autra  qua  blaua  ou  noira) 


I     I   Coiourad  plataa  and/or  illuatrationa/ 


D 


Planchaa  at/ou  illuatrationa  wn  couiaur 


Sound  with  othar  matarial/ 
Ralié  avac  d'autraa  documanta 


Tight  binding  may  cauaa  ahadowa  or  diatortion 
along  intarior  margin/ 

La  r9  liura  sarrée  paut  cauaar  da  l'ombra  ou  da  la 
diatoralon  la  long  da  la  marga  intériaura 

Blanic  laavas  addad  during  raatoration  may 
appaar  within  tha  taxt.  Whanavar  poaalbia.  thaaa 
hava  baan  omittad  from  filming/ 
Il  aa  paut  qua  cartainaa  pagaa  blanchaa  ajoutéaa 
lora  d'una  raatauration  apparaiaaant  dana  la  taxta, 
maia.  loraqua  cala  était  poaalbia,  caa  pagaa  n'ont 
paa  été  filméaa. 

Additionai  commanta:/ 
Commantairas  suppiémantairaa: 


L'InatItut  a  microfilmé  la  maillaur  axamplaira 
qu'il  lui  a  été  poaalbia  da  aa  procurar.  Laa  détaiia 
da  cat  axamplaira  qui  aont  paut*étra  uniquaa  du 
point  da  vua  bihiiographiqua.  qui  pauvant  modifiar 
una  imaga  raproduita,  ou  qui  pauvant  axigar  una 
modification  dana  la  méthoda  normala  da  fiimaga 
aont  indiquéa  d-daaaoua. 
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Coiourad  pagaa/ 
Pagaa  da  couiaur 

Pagaa  damagad/ 
Pagaa  andommagéaa 

Pagaa  raatorad  and/or  laminatad/ 
Pagaa  raatauréaa  at/ou  palliculéaa 

Pagaa  diacoiourad,  atainad  or  foxad/ 
Pagaa  décoioréaa,  tachatéaa  ou  piquéaa 

Pagaa  datachad/ 
Pagaa  détachéaa 

Showthrough/ 
Tranaparanca 

Quaiity  of  print  variaa/ 
Qualité  inégala  da  i'impraaaion 

Inciudaa  aupplamantary  matarial/ 
Comprand  du  matérial  aupplémantaira 

Only  adition  availabla/ 
Sauia  édition  diaponibia 

Pagaa  whoily  or  partiaily  obacurad  by  arrata 
alipa.  tisauaa,  atc.  hava  baan  rafllmad  to 
anaura  tha  baat  poaalbia  imaga/ 
Laa  pagaa  totalamant  ou  partiallamant 
obacurciaa  par  un  fauillat  d'arrata,  una  palura, 
atc.  ont  été  filméaa  é  nouvaau  da  façon  é 
obtanir  la  maHIaura  imaga  poaalbia. 


Thia  itam  la  fiimad  at  tha  raduction  ratio  chacicad  balow/ 

Ca  document  aat  filmé  au  taux  da  réduction  indiqué  ci-daaaoua. 
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Th«  eopy  film«d  h«r«  has  b««n  r«produe«d  thanka 
to  tha  flanaroaity  of  : 

Samirary  of  Quabac 
Library 

Tha  imagaa  appaaring  hara  ara  ttta  baat  quality 
poaaibla  eonaidaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  eopy  and  in  itaaping  with  tha 
filming  eontract  spacifieationa. 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grica  à  la 
généroaité  da: 

Séminaira  da  QuélMC 
Bibliothèqua 

Laa  imagaa  auivantaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
plua  grand  soin,  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  an 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
filmaga. 


Original  copiaa  in  printad  papar  covara  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  iiiuatratad  impraa- 
•ion,  or  tha  bacic  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  copiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  iiiuatratad  impraa- 
aion,  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  iiiuatratad  impraaaion. 


Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  eouvartura  9n 
papiar  aat  impriméa  aont  filméa  an  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  soit  par  la 
darniéra  paga  qui- comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'illuatration,  soit  par  la  sacond 
plat,  salon  la  caa.  Tous  laa  autras  axamplairaa 
originaux  sont  filmés  an  commançant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  omprainta 
dimpraaaion  ou  dllluatration  at  an  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microfieha 
shall  contain  tha  symbd  -^^  (maaning  "CON- 
TINUEO"),  or  tha  symbol  y  (maaning  "ENO"), 
whiehavar  applias. 


Un  daa  symbolaa  suivanta  apparaîtra  sur  la 
darniéra  imaga  da  chaqua  microfiche,  salon  la 
caa:  la  symbola  -^  signifia  "A  SUIVRE",  la 
symbola  ▼  signifia  "FIN". 


Mapa,  plataa.  charta.  ate.,  may  ba  filmad  at 
diffarant  raduction  ratloa.  ThoÎM  too  larga  to  ba 
antiraly  ineludad  in  ona  axpoaura  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  comar,  laft  to 
right  and  top  to  bottom,  aw  many  framaa  aa 
raquirad.  Thiia  following  diagrama  iilustrata  tha 
mathod: 


Laa  cartaa.  planchas,  tabiaaux,  atc,  pauvant  étra 
filméa  é  daa  taux  da  réduction  différants. 
Lorsqua  la  documant  aat  trop  grand  pour  étra 
raproduit  an  un  saul  cliché,  il  aat  filmé  é  partir 
da  l'angla  supérieur  gaucha,  da  gaucha  à  droita, 
at  da  haut  an  baa.  an  pranant  la  nombra 
d'imagaa  nécaaaaira.  Laa  diagrammes  suivants 
illustrant  la  méthode. 
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Losetifaiifs  do  Marie  deTaiit  Jésus  délaisse  dans 

son  Tabernacle*' 


-»oï»;o«- 


I.  Exposé  de  cette  dévotion. — Entre  la  vie  mortelle  et  la 
vie  sacramentelle  de  Jésus-Christ,  il  y  a  dss  rapprochements 
frappants  et  mystérieux. 

Dans  sa  vie  mortelle,  depuis  la  Crèche  jusqu'à  la  Croix, 
depuis  sa  naissance  [usqu'à  son  ascension,  Jésus-Christ  a 
vécu  sur  la  terre  dans  la  pauvreté,  dans  le  silence  presque 
continuel,  dans  toutes  le/ privations,  ignoré,  méprisé,  négli- 
gé de  la  plupart  des  hommes;  enfin,  il  a  été  mis  à  mort  de 
la  manière  la  plus  cruelle,  après  avoir  souffert  des  douleurs 
inouïes. 

N'en  est-il  pas  de  même  dans  la  vie  sacramentelle  de 
notre  divin  Sauveur  ?  Même  silence,  même  pauvreté, 
même  vie  inconnue,  négligée,  outragée,  méprisée  ;  même 
crucifiment,  quand  un  sacrilège  s'àpprocne  de  l'autel  et  s'in- 
corpore indignement  la  divine^Hostie.  Bien  peu  de  créatu- 
res ont  connu  et  aimé  Jésus-Christ  pendant  sa  vie  mortelle. 
— Une  seule  a  parfaitement  compris  son  Cœur  divin  ;  une 
seule  lui  a  été  complètement  fidèle,  depuis  l'instant  où  Elle 
l'a  porté  dans  son  chaste  sein,  jusq'au  jour  où  Elle  l'a  vu 
pour  jamais  disparaître  delà  terre. — C'est  Marie,  sa  sainte 
Mère,  c'est  la  Vierge  Immaculée. 

Tachons-donc  autant  que  nous  le  pouvons  imiter  cette 
tendre  Mère. 


Cette  dévotion  consiste  à  honorer  Jésus  dans  sa  vie  Sacra- 
mentelle comme  Marie  Vhonorait  dans  sa  vie  mortelle: — ce  qui 
peut  se  faire  d'une  manière  générale,  sans  doute,  en  ayant  pour 
le  Saint-Sacrement,  partout  ou  il  se  trouve,  le  même  amour,  le 
même  respect,  autant  qu'il  est  possible  à  notre  faiblesse,  que 
Marie  eut  pour  Jésus  tout  le  temi»  de  sa  vie  ;  mais  on  peut 
le  faire  d'une  manière  plus  spéciale  et  qui  n'exclut  nulle- 
ment la  première. 

Cette  manière  spéciale,  la  voici. — Il  est  de  fait  que 
Jésus-Christ  réside  dans  des  milliers  de  Tabernacles  sur 
toute  la  terre,  et  que,  parmi  ce  nombre  immense  de  demeures 
mystérieuses  et  trois  fois  saintes,  il  y  en  a,  hélas  !  par  mil- 
liers, qui  sont  négligé  à  tel  point  que  souvent,  bien  souvent, 
à  l'exception  de  quelques  rares  intervalles  et  d'une  messe 
peut-être  journalière,  le  Saint-Sacrement  reste  sans  adora- 
tears  pendant  des  jours,  des  semaines,  des  mois,  des  années 
même. 

Or,  si  Marie  était  encore  sur  la  terre,  et  si  Elle  pouvait 
se  multiplier  autant  de  fois  qu'il  y  a  de  Tabernacles  où  rési- 
de le  Dieu  Sauveur  dans  le  Sacrement  de  son  amour,  que 
ferait-eUe  ? 

La  réponse  à  cette  question  contient  toute  l'idée  de  l'As- 
sociation et  de  la  dévotion  que  nous  venons  proposer  à  la 
piété  des  fîdjèles. 

Que  ferait  Marie  pendant  la  vie  sacramentelle  de  son 
divin  fils,  en  supposant  qu'elle  fût  partout  où  il  est?  Evi- 
demment toute  sa  vie,  tout  son  être,  toutes  ses  actions,  mê- 
me les  plus  ordinaires  et  les  plus  insignifiantes  en  apparence, 
se  concentreraient  et  se  résoudraient  en  un  long  acte  d'amour 
pour  son  bien-aimé  Jésus,  en  un  long  acte  de  réparation  pour 
tout  ce  qu'il  a  eu  à  souffrir  d'un  monde  négligent  et  coupa- 
ble. 
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Ce  que  Marie  ferait,  ne  pouvons-nous  pas  le  faire  aussi, 
au  moins  imparfaitement  et  en  cherchant,  autant  que  possi- 
ble, à  lui  ressembler. 

Quelle  ne  sera  pas  la  joie  de  Marie  en  voyant  une  âme 
occupée  à  aimer  Jésus-Christ  dans  son  Saint-Sacrement,  en 
voyant  toute  une  milice  sainte  s'enrôler  silencieusement 
et  humblement  sous  sa  bannière,  milice  dont  chaque  Associé 
serait  son  représentant  sui  la  terre  auprès  de  son  Jésus 
délaissé,  et  se  ferait,  pour  ainsi  dire,  une  autre  EUe-mème  1 

II,  Pratique  de  cette  dévotion. — Après  avoir  indiqué 
les  motifs  çt  le  but  de  cette  Association  toutes  spirituelle, 
toute  humble,  tout  intérieure,  nous  allons  en  peu  mots  en 
ptoposer  les  règles . 

1'^  Que  chacun  de  ceux  qui  liront  ce  petit  opuscule  choi- 
sisse, soit  un  Tabernacle  à  lui  déjà  connu  comme  négligé 
et  délaissé,  soit  un  Tabernacle  en  général,  parmis  les  plus 
négligés  d'un  pays  quelconque. 

2^  Ayant  fait  ce  choix,  et  s'étant  par  là  même  enrôlé  dans 
cette  sainte  milice  toute  spirituelle,  que  l'associé  dirige,  une 
fois  pountoutes,  son  intention  de  se  tenir  toujours  en  esprit 
devant  ce  Tabernacle,  et  d'y  réparer,  autant  qu'il  est  en  lui, 
tous  les  outrages  et  toutes  les  négligences  que  le  divin  Cœur 
de  Jésus  a  eu  à  endurer  dans  ce  Tabernacle  spécial, 

3^  Que  l'associé  offre  dans  ce  but  toutes  les  actions,  même 
les  plus  ordinaires  de  sa  journée,  son  sommeil  de  la  nuit,  tout 
enfin,  jusqu'à  chaque  respiration  du  cœur^  cherchant  tous  les 
jours  à  se  perfectionner  de  plus  en  plus  dans  tous  les  devoirs 
de  la  vie  chrétienne  en  général  et  de  son  état  en  particulier, 
taisant  tous  ses  efforts  pour  imiter  la  Très-Suinte  Vierge  et 
pour  rendre  sa  vie  Qrdinaire  toute  semblable  à  celle  de  Marie, 
qui  faisait  tout  pour  Jésus  et  dont  toute  l'existence  n'a'  été 


Mt^ 


qu'une  longue  suite  d'actes,  d'autant  plus  méritoires  et  agré- 
ables à  Dieu,  qu-'ils  étaient  humbles,  sans  éclat,  inconnus, 
souvent  même  méprisés. 

4^  Donc,  Marie  sera,  pour  ainsi  dire,  la  supérieure  invi^ 
iiible  de  cette  association  intérieure  d'âmes  et  de  cœurs, 
devant  Jésus  caché  aux  yeux  de  la  chair. 

Donc,  chaque  associé  la  prendra  pour  modèle,  et  sera 
plus  que  jamais  Enfant  de  Marie» 

50  Cette  dévotion  étant  tout  intérieure,  il  n'y  a  aucun  acte 
d'association  extérieure  à  produire,  aucune  inscription  sur 
régistie,  aucune  cérémonie  d'agrégation  ou  d'admission,  au- 
cune  confrérie  ou  archiconfrérie  publique. 

Au  contraire,  tout,  jusqu'au  nombre,  jusqu'aux  noms  des 
aifloeiés,  ne  doit  être  connu  que  de  Dieu  àeul;  et,  loin  de 
àiiire  à  aucune  autre  association  ou  confrérie  à  laquelle  on 
appftrtiendrait  déjà,  cette  dévotion  si  suave,  si  facile,  si  con- 
solante, si  humble,  doit  devenir  un  nouvel  élément  de  ferveur 
pour  l'axscomnlissement  des  devoirs  de  son  état. 

Puisse  cette  pratique  prendre  une  grande  extension  daus 
ces  temps  d'égoïsme,  de  sensualité  et  de  peu  de  fqj  ;  et  que 
bientôt,  par  ce  moyen  si  facile  et  si  doux,,  il  n'y  ait  plus  un 
seul  pays,  plus  un  seul  Tabernacle  au  monde  qui  ne  devien. 
ne  comme  un  rendez-vous  spintuel  sur  ia  terre,  avant'Hïou- 
reur  du  rendez-vous  éternel  dans  les  Cieux  ! 

Jêsue  doux  et  humble  de  ceeur  faites  mon  ccmr  semblable 
auv&tre. — ÇèOO  jours.) 

Doux  cœur  de  Marie  soyez  mon  Salut.(300  jours.) 


JÎpprabation  de  Mgr,  d^JÎrras  et 
de  Mgr.  Ig.  Bourget. 
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